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60 kg≤

32 kg≤

32 kg≤

EVERYSPACE Schiebetürsystem | sliding door system

Montage und Aufbau
mounting and assembly

Die Frontmontage und gezielte Reduzierung der Einzelteile ermöglichen eine 

einfache und komfortable Montage der Anlage. Zudem können alle Elemente 

für die Stoppfunktion (Türanschlag, Aktivator, Softstopp)  bei bereits montiertem 

System ein- und ausgebaut werden. 

The front mounting and targeted reduction of the individual parts enables 

easy and convenient installation of the system. In addition, all elements for 

the stop-function (door-stop, activator, Softstopp) can be be installed and 

removed when the system is already assembled.

Montagehinweis: 
Beim Einhängen des Türflügels müssen alle Federn gespannt sein.

Assembly note: 
When hanging the door panels, all springs must be loaded.

einseitiger Softstopp (SSD-32) für kleine Türen

softstopp single-sided (SSD-32) for small doors

Feder gespannt (Aktivzustand)

spring loaded (active state)

Feder entspannt (Ruhestellung)

spring unloaded (resting position)

beidseitig sanft gestoppt

gently stopped on both sides

einseitiger Softstopp (SSD-60) für große Türen

softstopp single-sided (SSD-60) for large doors

beidseitiger Softstopp (SSDD-32)

double-sided softstopp (SSDD-32)

Funktionsweise: Aktivator wird 

in der Laufschiene befestigt und 

nimmt die Federn beim Öffnen und 

Schließen mit.

Operating principle: Activator is 

fixed in the guide rail and takes the 

springs with it when opening and 

closing.

Aktivator ist in der Ruhestellung.

activator is in the resting position

Aktivator spannt die Feder, wird ausgehängt 

und die Feder bleibt gespannt.

activator loads the spring, is unhooked and the spring 

remains loaded.

Funktion des Softstopps
function of the softstopp
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RA

RA + 153 mm

RA + 153 mm

RA + 153 mm

153 mm

EVERYSPACE Schiebetürsystem | sliding door system

Montage und Aufbau
mounting and assembly

Abstand Aktivator in der Laufschiene 
distance activator in the guide rail

Der Aktivator wird beim Einsetzen leicht gedreht und eingeschoben. Die 

richtige Position ermitteln Sie mit den folgenden Randabständen.

The activator is slightly rotated and pushed in during insertion. You can 

determine the determine the correct position with the following edge distances.

Randabstand (RA) ermitteln

determine edge distance (RA)

8822ZN_-EA

Stopper in der Laufschiene

stopper in the guide rail

2

8822VA-AP

Stopper im Wandhalter

stopper in the  wall bracket

1

8822ZN_EL/8822ZN_WR

Wandhalter am Seitenteil 

wall bracket on the side panel

3

8822ZN_-ETT90

Eckverbinder

corner connector

4
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